Si ma ma kaa

Text: Trad. Ghana Musik: Trad. Ghana
Engl. Text: Lorenz Maierhofer Bearbeitung und Satz: Lorenz Maierhofer
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Hey, simama,— hey, si mama,— hey si mama,— hey, si ma ma.—
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Si ma ma kaa, si ma ma kaa, ru-cka ru-cka ru-cka,— si ma ma kaa
This is a song fo sing a - long, ru-cka 1u-cka ru-cka,— si ma ma kaa.
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Hey, sima ma, hey, si ma ma,—  hey, simama__ si ma ma kaa
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Tem - be - 4, kim-bi-a,__ tem - be - a, kim-bi-a,— ru-cka ru-cka ru-cka,_ si ma ma kaa.

Let's start in the morn-ing_ and end in the eve-ning,—  ru-cka ru-cka ru-cka,_ si ma ma kaa.
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0 - - ¢ 0 g, ru-ckaru-ckaru-cka_ si ma ma kaa.
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' Tem - be - 2, kim - bi-a,— tem - be - a, kim-bi-a.—  Hey, simama_ si ma ma kaa
Let's start in the morn-ing—and end in the eve-ning.-  Hey, st mama,_ si ma ma kaa.

© by Helbling, Rum/Innsbruck

182 L. Maierhofer, SING & SWING — Das Chorbuch ¢ HELBLING, Rumv/Innsbruck e Esslingen Hi - A5610




